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 Pena de muerte 

 

JAPÓN:  Shujiro Tachikawa 

  Tetsuo Kawanaka  

  Seikichi Kondo 

==================================================================================

======================= 

 

 Amnistía Internacional siente preocupación por las ejecuciones de tres hombres 

declarados culpables de asesinato, las cuales al parecer tuvieron lugar el 25 y 26 

de marzo de 1993, en centros de detención de Osaka y Sendai. La organización teme 

que puedan llevarse a cabo nuevas ejecuciones de forma inminente. 

 

 Estas son las primeras ejecuciones desde hace más de tres años y han supuesto 

un duro golpe para el creciente movimiento abolicionista en Japón que está apoyado 

por políticos, abogados, profesores de Universidad y un sector cada vez más amplio 

del público en general. Los abolicionistas habían creído que la moratoria de tres 

años sobre las ejecuciones significaba que el gobierno estaba avanzando hacia la 

abolición de la pena de muerte en Japón. 

 

 Shujiro Tachikawa y Tetsuo Kawanaka al parecer fueron ejecutados en el Centro 

de Detención de Osaka el 26 de marzo, y Seikichi Kondo en el Centro de Detención de 

Sendai el 25 de marzo. Según los informes, el abogado de Kawanaka ha afirmado que 

su cliente padecía una enfermedad mental. Amnistía Internacional teme que hayan podido 

ordenarse otras ejecuciones. Dado que el Ministerio de Justicia no confirma los nombres 

de los presos ejcutados, es imposible obtener confirmación oficial de esas ejecuciones. 

 

 

INFORMACIÓN GENERAL 

 

 En la actualidad en Japón hay más de 50 presos condenados definitivamente a 

muerte y la última ejecución tuvo lugar en noviembre de 1989. Desde entonces, el 

movimiento abolicionista ha cobrado fuerza y ha generado un gran debate público sobre 

el tema. Varias personalidades han expresado su apoyo a la postura abolicionista, 

entre ellas un ex-ministro de Justicia y un ex-juez del Tribunal Supremo. Unos 180 

miembros de la Dieta (Parlamento japonés) y un número creciente de abogados y profesores 

universitarios también han prestado su apoyo al movimiento en favor de la abolición. 

Muchas personas han expresado preocupación por las últimas ejecuciones. El ex-juez 

del Tribunal Supremo, Dr Shigemitsu Dando, al parecer ha declarado lo siguiente: "Estoy 

profundamente impresionado. Es lamentable que se hayan reanudado las ejecuciones en 

un momento en que la idea de abolir la pena capital por fin había empezado a extenderse 

en Japón". 

 

 Según los informes, varios ex-ministros de Justicia se mostraron reacios a firmar 

los documentos de las ejecuciones. Entre ellos se encuentra Meghumu Sato, que hizo 

un llamamiento público en favor de la abolición de la pena de muerte. El actual ministro 



de Justicia, Masaharu Gotoda, asumió su cargo en diciembre de 1992. 

 

 Amnistía Internacional se opone a la pena de muerte en todos los casos por 

considerar que constituye la máxima forma de tortura y la pena más inhumana y porque 

supone una violación del derecho a la vida. Las autoridades japonesas han alegado 

que la pena de muerte es necesaria porque la opinión pública está a favor de ella 

y porque tiene un efecto disuasorio contra los delitos violentos. Sin embargo, no 

hay prueba alguna de que la pena capital tenga un efecto disuasorio, ni en Japón ni 

en ninguna otra parte. Los grupos abolicionistas de Japón afirman que la opinión pública 

está mayoritariamente a favor de la abolición y han instado a las autoridades a que 

realicen una encuesta de opinión y a que estimulen el debate público sobre este tema. 

 

 

ACCIONES RECOMENDADAS: Telegramas, fax, télex, cartas urgentes, cartas por vía aérea, 

en inglés, japonés o en la propia lengua del remitente: 

 

-expresando preocupación por las tres presuntas ejecuciones llevadas a cabo después 

de una moratoria de tres años y expresando temor porque pueden haberse ordenado 

otras ejecuciones; 

 

-expresando su oposición incondicional a la pena de muerte por considerar que constituye 

la máxima forma de tortura y de castigo inhumano así como una violación del 

derecho a la vida; 

 

-pidiendo al gobierno japonés que suspenda todas las ejecuciones en espera de la 

abolición de la pena de muerte en la legislación e instando a las autoridades 

a que estimulen un debate público sobre este tema. 



 

LLAMAMIENTOS A: 

 

Mr Masaharu GOTODA 

Minister of Justice 

Ministry of Justice 

1-1 Kasumigaseki 

Chiyoda-ku 

Tokyo 100 

Japón 

Telegramas: Minister Gotoda, Chiyoda-ku, Tokyo 100, Japón 

Fax: + 81 3 3581 2548 

[Tratamiento: Dear Minister Gotoda / Señor Ministro] 

 

COPIAS A: 

 

- corresponsales de periódicos japoneses en su país.  

 

y a la representación diplomática acreditada de Japón en el país del remitente. 

 

 

SE RUEGA ENVÍEN LOS LLAMAMIENTOS INMEDIATAMENTE. Consulten con el Secretariado 

Internacional o con la oficina de la Sección si los envían después del 10 de mayo 

de 1993. 


